
Radost z pohybu  ∙ Svoboda v pohybu

Juzo Ulcer System
Juzo Ulcer System Add
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Zamýšlené použití
Léčebná sada Juzo Ulcer System je systém zdravotních 
kompresních punčoch pro léčbu vředů a obsahuje dvě 
kompresivní punčochy, které lze kombinovat: Skládá se 
z návleku (Juzo Ulcer Dynamic) a dvou podkolenek 
(Juzo Ulcer Liner) pro výměnu a fixaci obvazu na ránu. 
nebo . Produkt Juzo Ulcer System Add (následná 
dodávka) obsahuje pouze béžové podkolenky. Tyto dvě 
součásti punčochy lze použít následovně: Podkolenku 
lze nosit na postižené noze ve dne i v noci pro 
dlouhodobou kompresi. Návleky se nosí přes 
podkolenky během dne, aby se zvýšila komprese.

Návod k použití
Pro kompresní punčochy s otevřenou špičkou použijte 
navlékací pomůcku Juzo Slippie. Váš odborný prodejce 
vám rád ukáže, jak jej správně používat. Na juzo.de/
dressing najdete další videonávody pro všechny Juzo 
převazové pomůcky. Jakmile ráno vstanete, nasaďte si 
kompresní prádlo na uvolněnou nohu. Navlékněte a 
svlékněte si kompresní prádlo vsedě, abyste předešli 
zranění a pádům. Hrubé, nepilované nehty nebo 
kroužky s ostrými hranami atd. mohou velmi jemnou 
tkaninu poškodit. Doporučujeme proto používat 
speciální rukavice Juzo. Nehty a mozoly mohou 
způsobit poškození, stejně jako vadná podšívka boty. 
Při nasazování Juzo Ulcer Liner se ujistěte, že leží bez 
vrásek a že obvaz nebo péče o rány neklouže.

Oblékání(Obr. 1 – 8)

1. Chcete-li si nasadit podkolenku, přetáhněte ji přes 
předloktí a prsty uchopte vnitřní část chodidla. Otočte 
punčochu naruby vytažením k patě. Oběma rukama 
protáhněte nožní otvor a přetáhněte nožní část přes 
chodidlo až k nártu. Ujistěte se, že úplet paty sedí na 
patě. Při oblékání dbejte na to, aby šev podkolenky byl 
na vnější straně. To chrání citlivou pokožku v oblasti 
prstů.

2. Postupně přetahujte podkolenku dále přes nohu - 
zároveň ji opět vytočte pravou stranou ven.

3. Nyní vytáhněte punčochu rovnoměrně a bez záhybů - 
bez kroucení nebo tahání za okraje - a zároveň ji 
položte plochou rukou na nohu. Pokud jste punčochu 
vytáhli příliš daleko, jednoduše ji zatlačte zpět ke 
kotníku a poté ji vytáhněte směrem nahoru s menším 
napětím. Barevné označení v oblasti nártu a paty vám 
pomůže ke správnému umístění punčochy.

4. Nyní si přetáhněte přiloženou pomůcku na nazouvání 
Juzo Slippie přes nohu tak, aby kratší poutko bylo přes 
nárt / Zadní část chodidla a delší poutko spočívá na 
chodidle.

5. APoté přetáhněte punčochu přes pomůcku na 
nazouvání Juzo Slippie, dokud pata pletené punčochy 
nespočine v poloze paty. Konec navlékací pomůcky 
musí vyčnívat z přední části punčochového otvoru v 
oblasti prstů.

6.Nyní vytáhněte celou punčochu po částech nahoru ke 
koleni a položte ji na nohu současně s plochou ruky. 
Vezměte prosím na vědomí, že komfort nošení je 
nejlepší, když je okraj návleku umístěn cca 2 cm pod 
okrajem podkladové punčochy.

7.Nakonec odstraňte pomůcku na nasazování Juzo 
Slippie vytažením z přední části chodidla.

8.Hotová souprava pro ošetření Juzo Ulcer System.

Svlékání  (Obr. 9 – 10)
Nesvlékejte obě punčochy současně, ale nejprve složte 
návleky dolů a stáhněte si ji dolů k bérci. Poté jej opatrně 
sundejte přes patu, nárt a chodidlo. Po úplném 
odstranění horního návleku zopakujte tyto kroky při 
sundávání podkladové punčochy.

Vezměte prosím na vědomí:
Kompresní prádlo noste pouze podle pokynů lékaře. 
Kompresní oděvy by měly být poskytovány pouze 
specializovaným lékařským prodejcům, a to náležitě 
vyškoleným personálem. Vaše kompresní oblečení Juzo 
je do značné míry odolné vůči olejům, mastím, vlhkosti 
pokožky a dalším vlivům prostředí. Určité kombinace 
mohou ovlivnit trvanlivost pleteniny. Doporučují se 
proto pravidelné kontroly u prodejce. V případě 
poškození se obraťte na svého specializovaného 
prodejce. Neopravujte jej sami - může to zhoršit kvalitu 
a lékařský účinek. Z hygienických důvodů je tento 
výrobek určen pouze pro jednu osobu. Všitá textilní 
etiketa je důležitá pro identifikaci a sledovatelnost 
produktu. Žádáme vás proto, abyste štítek za žádných 
okolností neodstraňovali.

Pokyny pro praní a údržbu
Věnujte prosím pozornost pokynům pro údržbu na 
všitém textilním štítku. Kompresní prádlo 
doporučujeme před praním obrátit naruby. Kompresní 
prádlo perte poprvé samostatně (možnost změny barvy). 
Pokud je to možné, kompresní oděvy by se měly prát 
denně na jemný cyklus (40 °C). Tip: Síťka na prádlo 
poskytuje dodatečnou ochranu pleteniny. Prosím, 
nepoužívejte aviváž! Při ručním praní důkladně 
opláchněte, neždímejte. Doporučujeme jemný speciální 
čisticí prostředek Juzo. Dobu schnutí můžete zkrátit tak, 
že kompresní prádlo po vyprání položíte na silný froté 
ručník, pevně srolujete a silně vyždímáte. Poté 
kompresní prádlo volně zavěste. Nenechávejte ho ležet v 
ručníku a nesušte na topení ani na slunci. Při sušení v 
bubnové sušičce použijte prosím šetrný cyklus (vhodný 
pro sušení v bubnové sušičce: viz textilní štítek). Juzo 
kompresní oblečení se nesmí chemicky čistit.



Materiálové složení
Přesné informace naleznete na všitém textilním štítku.

Pokyny pro skladování a trvanlivost
Skladujte v suchu a chraňte před slunečním zářením. Pro 
sériové výrobky platí maximální trvanlivost 36 měsíců. 
Poté následuje životnost kompresního oděvu 6 měsíců. 
Životnost závisí na správném zacházení (např. péči, 
nasazování a sundávání) a běžném používání výrobků. 
Životnost zdravotnického prostředku je vytištěna na 
štítku krabičky se symbolem přesýpacích hodin. Po 6 
měsících používání je nutná nová kontrola tělesného 
měření odborným lékařem. Pokud dojde k významné 
změně příslušných tělesných rozměrů (např. v důsledku 
úspěchu terapie, změna hmotnosti) části těla, která již 
byla ošetřena, lze nové měření a nové ošetření provést 
také dříve, než konec období 6měsíční doba používání 
musí být odůvodněna.

Indikace
Terapie bércových vředů, léčba smíšených (tepenných a 
žilních) bércových vředů (s přihlédnutím ke 
kontraindikacím), použití místo kompresních obvazů 
nebo jako doplněk ke kompresním obvazům po redukci 
otoků, prevence recidivy bércových vředů, zmírnění 
bolesti u bércových vředů.

Kontraindikace
Pokročilé onemocnění periferních tepen
(pokud platí jeden z těchto parametrů: ABPI < 0,5, 
arteriální tlak v kotníku < 60 mmHg, tlak v prstech < 30 
mmHg nebo TcPO2 < 20 mmHg dorzum nohy). 
Městnavé srdeční selhání (NYHA III + IV), septická 
flebitida, phlegmasia coerulea dolens.
V následujících případech by mělo být terapeutické 
rozhodnutí učiněno zvážením přínosů a rizik a výběrem 
nejvhodnějšího kompresního prostředku: Těžké 
mokvavé dermatózy, nesnášenlivost kompresního 
materiálu, závažné senzorické poruchy končetin, 
pokročilá periferní neuropatie (např. ), primární 
chronická polyartritida.

Důležité
Pokud jsou v ošetřované oblasti otevřené rány, musí být 
oblast rány nejprve pokryta vhodným krytím nebo 
obvazem, než se nasadí kompresní oděv.
Při nedodržení kontraindikací nemůže skupina 
společností Julius Zorn GmbH převzít žádnou 
odpovědnost.

Vedlejší efekty
Při správném použití nejsou známy žádné vedlejší 
účinky. Pokud se však během předepsaného užívání 
vyskytnou negativní změny (např. podráždění kůže), 
okamžitě kontaktujte svého lékaře nebo specialistu. 
Pokud jste si vědomi nesnášenlivosti jedné nebo více 
složek tohoto produktu, poraďte se před použitím se 
svým lékařem.

Pokud se vaše příznaky při nošení výrobku zhorší, 
odstraňte výrobek a okamžitě vyhledejte lékařskou 
pomoc. Výrobce neručí za škody/zranění způsobené 
neodbornou manipulací nebo nesprávným použitím.
V případě reklamací týkajících se produktu, jako je 
poškození pleteniny nebo vady střihu, se prosím obraťte 
přímo na svého zdravotnického prodejce. Výrobci a 
odpovědnému orgánu členského státu musí být hlášeny 
pouze vážné události, které mohou vést k významnému 
zhoršení zdraví nebo smrti. Závažné incidenty jsou 
definovány v článku 2 č. 65 nařízení (EU) 2017/745 
(MDR).

Likvidace
Výrobek musí být po použití zpravidla zničen běžným 
způsobem likvidace. Vezměte prosím na vědomí platné 
místní/národní předpisy.



REPCH

Význam symbolů

UDI

Výrobce            Autorizovaný  zstupce ve Švýcarsku                  Zdravotnický prostředek  

Datum výroby         Doba použitelnosti     Šarže Produkt. číslo            Unikátní identifikace produktu      

www.juzo.com

Postupujte podle (elektronického) návodu k použití                  Skladujte v suchu

Chránit před slunečním zářením         Likvidace v domovním odpadu               Stanovení účelu:komprese   
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UK responsible person: Juzo UK Ltd 
The Vision Building · 20 Greenmarket · Dundee DD1 4QB · Great Britain

Zpětná vazba
Máte zpětnou vazbu k
našim produktům,
návrhy nebo nápady?
Pak se prosím
zúčastněte našeho
průzkumu.

Do you have any product  
feedback, suggestions or  
ideas youʼd like to share?
If so, please take  
our survey.

Platí pro:
Juzo Ulcer System, Juzo Ulcer System Add




